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 আল-আদাবুল মুফরাদ
হািদস নাারঃ ৯৬২

হাঁিচ ও তার জবাবদান

পিরেদঃ ৪৩২- একজন অপরজেনর মাথার উকুন বেছ িদেব িক?

আরবী

حدَّثَنَا عل بن عبدِ اله، قَال‏:‏ حدَّثَنَا الْمغيرةُ بن سلَمةَ ابو هشَام الْمخْزوم، وكانَ ثقَةً،

،ِرِيصالْب نسالْح نبٍ، عطَيم نب مالْقَاس دَّثَن‏:‏ حنٍ قَالزح نب قعدَّثَنَا الص‏:‏ حقَال

عن قَيسِ بن عاصم السعدِيِ قَال‏:‏ اتَيت رسول اله صل اله عليه وسلم فَقَال‏:‏ هذَا

لابٍ، وطَال نةٌ متَبِع يهف َلع سالَّذِي لَي الا الْمم ،هال ولسا ر‏:‏ يرِ، فَقُلْتبالْو لهِدُ ايس

من ضيفٍ‏؟‏ فَقَال رسول اله صل اله عليه وسلم‏:‏ نعم الْمال اربعونَ، والاكثَر ستُّونَ،

لكينَةَ، فَامالس رنَحةَ، والْغَزِيرنَحمةَ، ورِيمْال َطعا نم لاا ينئابِ الْمحصلا ليوو

يهنَا فادٍ ابِو لحي قِ، لاخْلاالا ذِهه مركا ام ،هال ولسا ر‏:‏ يقُلْت ،تَرعالْمو عالْقَان مطْعاو

من كثْرة نَعم‏؟‏ فَقَال‏:‏ كيف تَصنَع بِالْعطية‏؟‏ قُلْت‏:‏ اعط الْبِر، واعط النَّاب، قَال‏:‏

كيف تَصنَع ف الْمنيحة‏؟‏ قَال‏:‏ ان ّمنَح النَّاقَةَ، قَال‏:‏ كيف تَصنَع ف الطَّروقَة‏؟‏ قَال‏:‏

يغْدُو النَّاس بِحبالهِم، ولا يوزَعُ رجل من جمل يخْتَطمه، فَيمسه ما بدَا لَه، حتَّ يونَ

هو يرده، فَقَال النَّبِ صل اله عليه وسلم‏:‏ فَمالُكَ احب الَيكَ ام مال مواليكَ‏؟‏ قَال‏:‏

هرائسو ،تيضمفَا تطَيعا وا ،تفْنَيفَا لْتكا اكَ مالم نا لَكَ منَّم‏:‏ فَاقَال ،الم

لمواليكَ، فَقُلْت‏:‏ لا جرم، لَئن رجعت قلَّن عدَدها فَلَما حضره الْموت جمع بنيه فَقَال‏:‏

يا بن، خُذُوا عنّ، فَانَّم لَن تَاخُذُوا عن احدٍ هو انْصح لَم منّ‏:‏ لا تَنُوحوا علَ، فَانَّ

رسول اله صل اله عليه وسلم لَم ينَح علَيه، وقَدْ سمعت النَّبِ صل اله عليه وسلم

مَّنفَا ،مكابِركوا اِدوسا، ويهف ّلصا نْتك الَّت ِابيث ف نُونّفكو ،ةاحيّالن نع نْهي

َلع مكابِركانَ اه مكراغصا تُمدوذَا سايفَةٌ، وخَل ميف مبِيلا لزي لَم مكابِركا تُمدوذَا سا

ماكياطَلَبِ النَّاسِ، و نع ًنغ يهنَّ ففَا ،مَشيوا عحلصام والنَّاسِ، وزهدوا في

والْمسالَةَ، فَانَّها آخر كسبِ الْمرء، واذَا دفَنْتُمون فَسووا علَ قَبرِي، فَانَّه كانَ يونُ
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شَء بين وبين هذَا الْح من برِ بن وائل‏:‏ خُماشَات، فَلا آمن سفيها انْ يات امرا

يدْخل علَيم عيبا ف دِينم‏.‏

বাংলা

৯৬২। কােয়স ইবেন আেসম আস-সাদী (রাঃ) বেলন, আিম রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর িনকট

উপিত হেল িতিন বেলনঃ স হেলা তাবুবাসীেদর নতা। আিম বললাম, ইয়া রাসূলাাহ! আমার িক পিরমাণ মাল

থাকেল আমার উপর যাাকারী বা মহমােনর কান দায়দািয় থােক না? রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম বেলনঃ চিশিট (প সংখা) উম, আর উতন সংখা ষাট। আর দুই শেতর মািলকেদর তা

িবপদ। তেব য বি উঠিত বয়েসর উট দান কের, দুধ পােনর জন কাউেক উী ধার দয় এবং মাটাতাজা উট

যেবহ কের িনেজও আহার কের এবং অভাবী ভেলাক ও যাাকারীেদরও আহার করায় (তার ভেয়র কান

কারণ নাই)।

আিম বললাম, ইয়া রাসূলাাহ! তা তা অিত উম ভাব। িক আিম য উপতকায় বাস কির সখােন আমার

পর াচুেযর িবচাের এটা তা মামুিল বাপার। িতিন িজেস কেরনঃ তুিম িকপ দান-খয়রাত কেরা? আিম

বললাম, উঠিত বয়েসর উীও দান কের থািক। িতিন বেলনঃ তুিম িকভােব দুধ পােনর জন উী ধার িদেয়

থােকা? আিম বললাম, আিম শত সংখক দান কির। িতিন পুনরায় িজেস কেরনঃ জনেনর বাপাের তুিম িক

কেরা? আিম বললাম, লাকজন তােদর গভ হণকািরনী উী িনেয় আেস এবং আমার উট পােলর মধকার য

উটিটেক েরািচত করেত পাের, তা সােথ িনেয় যায় এবং তার েয়াজন মািফক তা তার কােছ রেখ দয়।

েয়াজন শেষ স তা ফরত িদেয় যায়।

নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলনঃ তামার িনেজর মাল তামার অিধক িয় নািক তামার ওয়ািরসেদর

মাল? রাবী বেলন, আমার মাল। িতিন বেলনঃ তামার মাল তাই যা তুিম িনেজ পানাহার কের শষ কেরেছ অথবা

কাউেক (আাহর পেথ) দান কেরেছা। তাছাড়া অবিশটুকু তামার ওয়ািরসেদর মাল। আিম বললাম, এবার িফের

িগেয় অবশই উেটর সংখা কিমেয় ফলেবা। অতঃপর তার মৃতুর সময় আস হেল িতিন তার পুেদর ডেক

এক কেরন এবং বেলন, হ পুগণ! তামরা আমার উপেদশ শােনা। কননা তামােদর জন আমার উপেদেশর

চেয় অিধক কলাণকামী উপেদশদাতা আর কাউেক পােব না।

আমার মৃতুর পর আমার জন িবলাপ কেরা না। কননা রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর ইিকােলর

পর তাঁর জন িবলাপ করা হয়িন। আিম নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-ক “িবলাপ করেত িনেষধ করেত

েনিছ”। আর আমার নামায পড়ার ব ারা আমার কাফন িদেব। তামরা তামােদর মধকার বীণেদর নতা

িনবািচত করেব। কননা যাবৎ তামরা তামােদর বীণেদর নতা বানােব তামােদর িপতৃপুেষর িতিনিধ

তামােদর মেধ িবদমান থাকেব। আর যখন তামরা তামােদর মধকার যুবকেদর তামােদর নতা িনবািচত

করেব, তখন লাক সমে তামােদর িপতৃপুেষর অবমাননা হেব। তামােদর মেধ কৃসাধনার রণা

যাগােব। তামােদর জীবনযাােক সমুত কেরা। কননা তােত অেনর ার হেত হয় না।
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তামরা িভাবৃি থেক অবশই িবরত থাকেব। কননা তা হে সবেশষ িনকৃতর পশা। যখন তামরা

আমােক দাফন করেব তখন আমার কবর মািটর সােথ সমান কের িদেব। কননা আমার এবং ঐ পাবতী

জনপেদ বসবাসরত বাকর ইবেন ওয়াইল গাের মেধ ায়ই িববাদ হেতা। পােছ তােদর মধকার কান িনেবাধ

বি এমন কান কম কের বেস যার িতেশাধ হণ তামােদর বলায় তামােদর দীন-ধেমর জন অিনকর

হেব। (হািকম, ইবেন িহান, আহমাদ, তাবারানী, ইীআব)

English

Qays ibn 'Asim as-Sa'idi said, "I came to the Messenger of Allah, may Allah
bless him and grant him peace, and he said, 'This is the master of the people
of the desert.' I said, 'Messenger of Allah, how much property can I have
without owning anything to someone who comes with a request or a guest?'
The Messenger of Allah, may Allah bless him and grant him peace, said, 'The
best property is forty. A lot of property is sixty. Woe to those who have
hundreds except for he who gives away something precious, lends an animal
with abundant milk or sacrifices a fat animal to eat and feeds beggars and
the poor.' I asked, 'Messenger of Allah, which is the noblest of these
qualities?' The valley where I am does not support many flocks.' The Prophet
replied, 'So what do you give as a gift?' I replied, 'I give virgin camels and
she-camels.' The Prophet asked, 'How much do you give as a loan?' I said, 'I
lend a hundred.' He asked, 'What do you do with she-camels that are ready
to be mated?' He replied, 'People bring their ropes (to use as halters for the
male camels) and no man is prevented from taking a camel on which he
puts a halter. He takes the male camel he thinks is the proper one (for
mating and keeps it) until he returns it.' The Prophet, may Allah bless him
and grant him peace, said, 'Which do you love more ? your property or your
mawali (i.e. your heirs).' ('My property,' he replied.) The Prophet said, 'Your
share is what you eat of your property and consume or what you give away
and spend. The rest of it belongs to your heirs.' I said, 'When I go back, I
must lessen it.'"

হািদেসর মান: হাসান (Hasan) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ আহসান পাবিলেকশন

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=46346

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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